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T ib iin ,  11 Maiu st. v.
Mijlocul de înţelegere între popoarele 

din imperul habsburgic este şi are sé şi 
rămână limba germană.

Acesta e, pentru tot omul resonabil, 
un lucru de sine înţeles, pus mai presus 
de ori-şi-ce discuţiune.

Să trecem cu vederea, că Dinastia e 
germană, că Germanii au condus luptele 
pentru eliberarea popoarelor parte încăl
cate, parte ameninţate de Turci, Germanii 
au stat timp de mai multe veacuri în 
fruntea afacerilor comune şi au dat di
recţiunea pentru civilisarea celorlalte po
poare, se trecem cu vederea, că Germanii 
sânt şi astădi cel mai număros, cel mai 
cult şi cel mai bogat dintre popoarele din 
imperul habsburgic, se trecem cu vede
rea, că limba germană se impune ea de 
ea, şi să ne mărginim la singura faptă, 
că Germanii sânt cei mai răspândit din
tre popoarele din imperul habsburgic, sin
gurul, care e răspândit preste toată întin
derea acestei împărăţii.

Din Suceava pănă în Viena şi din 
Yiena pănă în Boeca-di-Cattaro şi pănă în 
Orşova sânt întregi ţeri şi ţinuturi mari, 
în care Germanii stau în masse compacte, 
dar’ nu este decât pe ici pe colo câte un 
oraş isolat, în care nu este viaţă germană, 
şi nici unul, în care nu sânt Germani.

Atât e destul, pentru-ca ori-şi-cine să 
simţă, că limba germană este aceea, pe 
care trebue să o scie, dacă vrea să fie în
ţeles ori şi unde între hotarele acestei mari 
împărăţii.

Tocmai de aceea însă pentru noi, 
celelalte popoare din monarchie, Germanii 
sânt un element ameninţător. Prea ne sânt 
mulţi, bogaţi şi culţi, prea răspândiţi, şi 
prea puternic e razimul cultural, pe care 
îl primesc din formidabila Germanie.

Nu mai încape deci nici o îndoială, 
că este legitimă lupta Maghiarilor contra 
înrîuririi germane şi că atunci, când com
bat înrîurirea germană, Maghiarii susţin 
o causă comună tuturor popoarelor ne
germane din monarchie.

Trebue cu toate aceste sé stăm pe 
gânduri, când vedem, cum susţin Ma
ghiarii causa comună, cum combat ei în- 
rîurirea germană.

Un popor incult, mic şi sărac, pre
cum sunt Maghiarii, trebue sé fie foarte 
prudent, dacă vrea sé isbutească în lupta 
lui contra unei înrîuriri atât de firesci şi 
de puternice cum este cea germană. Ma
ghiarii însă nu numai sünt provocatori 
faţă cu Germanii, ci ne resping totodată 
şi pe noi, care am fi interesaţi sé-’i spri- 
ginim în lupta lor.

Am înţelege şi noi politica, pe care 
o fac Maghiarii, dacă ei ar ave în dosul 
lor un razim puternic atât faţă cu noi, 
cât şi faţă cu Germanii. N’au ínsé nici 
un razim, ci stau între noi şi Germani, 
stau şi ne împing sé facem causă comună.

Germanii sünt oameni aşezaţi, sciu
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să-’şi facă nimeni ilusiunea, că Germanii 
au renunţat la înrîurirea lor asupra po
poarelor din Orient, au sacrificat pentru 
totdeauna pe fraţii lor din ţerile coroanei 
ungare şi s’au retras definitiv din posi- 
ţiunile, pe care ’şi-le-au câştigat cu atâta 
osteneală în aceste ţeri.

Atunci, când unui preot german din 
Ardeal ’i-se refusă expedarea unei scrisori, 
fiindcă adresa e scrisă pe plicul ei în 
limba germană, un sentiment de indigna- 
ţiune' străbate prin întreaga societate din 
centrul Europei. Şi dacă indignaţiunea 
aceasta nu se manifestează chiar acum, 
putem sé fim siguri, că ea are sé se ma
nifesteze odată, după-ce Maghiarii vor fi 
fost cu desăvîrşire isolaţi.

Ear’ Maghiarii se isolează ei înşişi 
din ce în ce mai mult.

Chiar astăzi lucrurile sünt ajunse 
atât de departe, încât noi popoarele ne- 
magliiare din ţerile coroanei ungare tre
bue sé ne aducem cu oare-care părere de 
réu aminte de timpurile, când elementul 
german era predomnitor şi aici la noi. 
Şi dacă mâne Germanii ar face încercarea 
de a-’şi recâştiga posiţiunea, pe care au

avut-o odinioară, ei n’ar mai fi întimpinaţi 
ca nisce duşmani, ci ar fi salutaţi ca nisce 
eliberatori.

Căci dacă e vorba, ca limba noastră 
sé fie exclusă din viaţa publică şi că tre
bue neapérat sé ne folosim de vre-o altă 
limbă în afacerile noastre publice, până 
chiar şi pe plicurile scrisorilor, dacă e 
vorba, ca copiii noştri sé înveţe în scoală 
alăturea cu limba maternă încă o limbă, 
străină pentru dînşii, atunci nu mai încape 
nici o discuţiune, că primim mai bucuros 
limba germană, prin care ne punem în 
legătură cu întreaga lume civilisată şi care 
ne face accesibile cele mai vaste comori 
literare şi scientifice.

Nu e ínsé vorba numai de limbă, ci 
totodată şi de întregul sistem de guvernare.

După ordonanţa ministrului oficiile 
postale sünt datoare a expeda scrisorile
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în limba maghiară, cu atât mai vîrtos sünt 
dar’ datoare a expeda scrisorile p r i v a t e ,  
fie ele adresate în ori-şi-ce limbă vorbită 
de vre-o parte mai însemnată a cetăţenilor 
din regatul ungar.

Cine poate ínsé sé ne dee destulă ga
ranţie, că funcţionarii poştali îşi împlinesc 
datoria aceasta ?

Nimeni! Din contră, nu e nimeni 
sigur, că adresatul va primi scrisoarea, 
dacă ea nu este adresată în limba ma
ghiară.

Primesc oficiile poştale şi scrisorile, 
care nu sünt adresate în limba maghiară, 
dar’ nu e nimeni sigur, că ele şi ajung la 
destinaţiunea lor. Se întâmplă în fiesce-care 
<Ji, că scrisori şi (jhire adresate în limba 
română se perd ori se înapoiază, şi pre
textul e totdeauna, că funcţionarii poştali 
n’au înţeles adresa. Astfel s’a întâmplat 
adese-ori, că oamenii au perdut procese 
ori au suferit alte pagube, fiindcă nu sciu- 
seră sé scrie adresa în limba maghiară şi 
au luat în serios dreptul de a o scrie în 
limba românească.

Nu seim ínsé ca vre-odată sé fi tras 
cineva la răspundere pe funcţionarii poştali,

care şicanează publicul, fiindcă nu adre
sează scrisorile în limba maghiară. Din 
contră asemenea funcţionari sânt socotiţi 
între campionii „ideii de stat“ şi se bucură 
nu numai de o bună reputaţiune în socie
tatea maghiară, ci totodată şi de o parti
culară protecţiune din partea superiori
lor sei.

Pe lângă aceasta se mai adaugă acum 
şi ţinerea în evidenţă a celor ce nu scriu 
adresele în limba maghiară.

Ai deci dreptul, nu ’ţi-’l contestă 
nimeni, dar’ nu eşti sigur, că el va fi 
respectat, ba te expui la persecuţiuni, 
dacă stărui asupra lui.

Aceasta e caracteristica actualei stări 
de lucruri.

Ei bine, când Nemţii erau mari şi 
tari, aveam puţine drepturi, dar’ eram si
guri, că acele puţine vor fi respectate şi 
că vor fi urmăriţi aosiâ, cars nu 1g rospoc- 
tează.

Maghiarii s’au avântat pe un teren, 
care se clătină sub picioarele lo r: vor 
trebui neapărat să se întoarcă înapoi, —- 
şi acela, care începe odată să cadă, nu 
mai poate să scie, pănă unde va cade.

Corespondenţă din Viena.
Yiena, 21 Maiu n. 1887.

Soirea jurnalului „des Débats“, că Austria 
ar fi decisă, pe basa libertăţii, pe care îi acordă 
tractatul din Berlin, să ocupe militâresce Mitro- 
viţa şi se o fortifice, e în ori-ce cas prematură, 
ba asemenea demarşă nu e încă de loc decisă 
de cătră guvernul austriac.

Pe câtă vreme Rusia îşi impune relativ la 
Bulgaria acea reservă, care pare întregei Europe 
atât de problematică, pe atâta timp nici Austria 
nu va eşi din prudenta sa reservă.

Dară că există presupuneri, sub care Austria 
ar trebui să ese din reservă sa, aceasta nu poate 
fi contestat sub nici un preţ.

Ceea-ce dice jurnalul parisian de libertatea 
Austriei, pe care ’i-o acordă tractatul din Berlin, 
să lărgească actuala ocupaţiune a Bosniei şi a 
Herţegovinei dincolo de frontierele ei actuale, e 
foarte just.

De fapt congresul din Berlin a pronunţat, 
că întregul teritor al Bosniei şi al Herţegovinei

F oiţa  „Tribunei“.

D o i  c o p i i .
Poveste.

(Urmare.)
Hansel şi-a sa soră, Grethel, singuri lungă

foc şecjură
100. Păn’ pe bolta cea cerească soarele sus îl

văd ură,
Când îşi luă fiecare bucăţica sa de pâne 
Şi-o mâncară cu dulceaţă, cât un mied nu le

rămâne,
Căci erau fiáméiul i, sărmanii . . — apoi ea-

răşi se aşează
Lungă focul lor cel mare, şi cu minte foarte

trează
Ascultau ca să audă, nu-’s cumva tot în pădure 
Al lor tată şi-a lor mamă . . . căci tot aud

o săcure
Şi gândiau că-i al lor tată . . . dar’ amar

s’au înşelat,
Căci era un arbor verde de o parte cam tăiat, 
Şi care mişcat de venturi, tot mereu se legăna 

110. Şi prin a sa scârţăire el pe prunci îi înşela. . .  
. . . .  piua trece iute, iute . . .  e pe la murgit

de seară,
Bieţii prunci cu frica ’n oase pan’ acum tot

aşteptară,
D ar’ nu-i tată, nu-i nici mamă! . . Noaptea

se apropia,
După dînşii, ca să-’i ducă, nime ’n lume nu

venia! . . .

Grethel începu a plânge, al seu frate însă-’i
dice:

— „Mai aşteaptă, sorioară, păn’ pe cer să se
ridice

„Luna mândră, lucitoare şi atunci eu voiu
vedé

„Ale mele petricele ce drumul ni-or arăta.. . “

Eată şi luna răsare . . .  ei tresar de bu
curie ;

120. Hansel apucă pe Grethel şi îi (lise ca să vie. . .  
Şi mergeau pe petricele, ca şi alţii ’n drum

de ţeară,
Căci ele sclipind la lună drumul casei

le-arătară
Şi s’au dus ei toată noaptea. . .  Când de

diuă se revarsă
Hansel şi-a sa soră, Grethel, earăşi au ajuns

acasă!. . .
. . .  Tatăl lor de bucurie, cu drag îi îm

brăţişa, •
Lungă piept cu cald îi strînse şi cu foc îi

sărută. . .
Ear’ a lui urîtă mamă încă se făcea pe

faţă,
Că de-a lor reînturnare simte ’n pieptu-’i

o dulceaţă,
Ear’ în minte ea îşi ţese gânduri rele ne-

’mpăcate
130. Cum să peardă pe vecie finţele nevino

vată . . . .

Nici că trece multă vreme păn’ la casă
ear’ lipsesce

Pânea, sarea, toate alte, foamea ear’ îi
năcăjesce,

Micul Hansel şi cu Grethel de nou aud în
o noapte

Ale mamei cătră tată de rău-voitoare
şoapte:

— „Pruncii au aflat odată drumul cătră a
lor casă,

„De aceea eu de milă, şi cu inima mea
arsă,

„Am lăsat să mai rămână pe aci pe lungă
noi,

„Dar’ veţji, astădi ear’ ajuns-am în o stare
de nevoi,

„Âstăcji în a noastră casă earăşi nu mai
sânt bucate,

140. „Abia mai avem pe masă din o pâne ju
mătate,

„Deci tu mâne dimineaţă de nou ia pruncii
cu tine

„Şi mai dă la fiecare câte o bucăţea de
pâne,

„Apoi du-’i din casa noastră în pădure şi
mai tare,

„Cât să nu mai afle drumul, căci nu-i alt 
mod de scăpare“.

La bărbat cu greu îi cade şi îşi cugetă în
sine :

— „O tu, soaţă nemiloasă, oare n’ar fi mult
mai bine,

„De ’ţi-ai împărţi cu dînşii cea din urmă
bucătură,

„Ba ca să-’ţi nutresci copiii, să-’ţi tragi chiar 
tot dela g u ră ? ...“ 

Dară trebui să tacă, pentru-că bine scia, 
150. Că de nu se învoasce, n’are linişte cu

ea . . .

Când audi mica Grethel începu de nou
a plânge,

Ear’ al ei frăţior dulce, Hansel, lângă pept
o strînge,

Şi îi dice ’n vorbe line: — „Taci, tu dragă
sora mea,

„Căci cerescul nost Părinte earăşi ne va
aju ta!“

El atunci din pat se scoală şi afară vrea
să easă

Se culeagă petricele. . .  dar’ mama rău
tăcioasă

încuiase uşa bine, şi-astfel el nu mai putea- 
Face ca odinioară . . .  dar’ nădejdea nu-’şi

perdea,
Ci ’n credinţă, cumcă Tatăl cel din cer ear’

’i-a privi,
160. Se culcă cu a sa soră şi ’ntre gânduri

adormi. . .

Când se făcu dimineaţă, pruncii dacă se
sculară,

Fiecare bucăţica sa de pâne-’şi apucară, 
Care era şi mai mică ca şi cea de mai

nainte,
Dar’ n’avură ce se facă... Ei apucă ear’

nainte
Şi se duc de nou, sărmanii, spre cea groaz

nică pădure,
Cătră propria perire tot prin locuri nesi

gure . . . .
Hansel cum mergea pe cale, un pic earăşi

se opria
Şi ’napoi spre a lor casă căutătura-’şi

arunca; —
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trebue sä fie ocupat ţi administrat de Austria, 
şi Austria fu însăşi aceea, care dăduse declara- 
ţiunea la congres din propriul impuls, că aban
donează administraţiunii turcesci acea parte a 
vilaietului Bosniei, care se întinde în Sud-Ostul 
Mitroviţei şi care e numit Sandjacul Novi-Bazar, 
ea îşi reservează însă dreptul de garnisoană şi 
dreptul pe căile militare şi comerciale de acolo.

Austria poate sä facă us de acest drept 
ori-şi-când, şi momentul poate să se presente în 
care se va face us de acest drept. Sandjacul 
Novi-Bazar se află între Serbia şi Muntenegrul 
şi dacă Muntenegrul ar lua o atitudine, care nu 
pare de loc fără suspect cabinetului vienez, sau 
dacă Muntenegrul ar întreprinde încercarea sé 
influenţeze asupra stării în Serbia într’un mod, 
care nu poate să corespundă intereselor austriace, 
atunci ar pute de fapt să fi venit momentul 
pentru Austria, în care ar trebui sé desfăşure 
stindardul negru-galben în Sandjacul Novi-Bazar 
şi sé înlăture administraţiunea otomană.

Că această trecere dincolo de Mitroviţa şi 
pană la Salonic formează programul în viitor al 
politicei orientale austriace, aceasta e neapărat.

Noi trebue să dăm posesiunii noastre dal- 
matine la coastele mării o basă corespunzătoare, 
căci altfel această posesiune e fără valoare.

Afară de asta, aceasta e unica naturală şi 
posibilă linie de expansiune, care ne stă deschisă.

Dar’ repet ceea-ce am Zis mai sus, că ar fi 
o eroare, dacă ar voi cineva să creadă, că Au
stria va eşi din reserva sa de pănă acum calmă 
şi observătoare în vre-un mod ofensiv. Şi ocupa- 
ţiunea Bosniei şi a Herţegovinei nu fu decât o 
consecuenţă a evenimentelor, pe care le provocase 
Rusia. Şi procedura de mai departe a Austriei 
în cestiunea orientală va fi investită de acelaşi 
caracter.

Descoperirile fa ru lu i „Norddeutsche 
Allgemeine Zeitung“ în dieta Ungariei.

în şedinţa de Sâmbătă a d i e t e i  un
g a r e  răspunse în sfîrşit ministrul-president 
T i s z a  la interpelaţiunea deputatului 
I r á n y i  despre descoperirile Ziarului 
„Norddeutsche Allgemeine Zeitung“ pr i v i 
t o a r e  la a n t e c e n d e n ţ e l e  ocupa-  
ţ i u n i i  Bo s n i e i  şi H e r ţ e g o v i n e i .  

Răspunsul d-lui T i s z a  e următorul: 
Onorată casă! RăspunZend la interpelaţiune 

sünt necesitat, cu privire la motivarea aceleia, 
precum şi în vederea aceleia, că într’o cestiune de 
o natură, care se rapoartă la evenimente impor
tante, care s’au petrecut în decursul multor ani 
şi la care deja şi interpretarea cuvintelor singu
ratice e de influenţă, e imposibil a răspunde 
prin un cuvânt scurt, — a vorbi cevaşi mai pe 
larg, deşi nu mult.

E  un lucru cunoscut şi s'a fost descoperit 
atât din partea conducătorului de atunci al po
liticei noastre externe, cât şi din partea mea cu 
deosebite prilegiuri în dietă şi în delegaţiuni, ca 
punctul de privire conducător al politicei noastre 
în anii, care au premers răsboiului ruso-turcesc, 
a consistat într’aceea: a îmbunătăţi pe cale paci- 
nică soartea creştinilor din Turcia, prelÜDgä sus
ţinerea integrităţii imperului turcesc.

— „Ce te tot opresci a tâ t a?— Zise earăşi
taicăl-seu —

170. „Şi tot cauţi ’napoi spre casă? . . Cau- 
tă-aci de drumul tău!“

— „Hei, iubite tată dragă! eu pe casă văd
şeZend

„Porumbaşul meu cel dulce după mine tot
căutând,

„Par’că vrea şi el să-’mi Z‘ca un „adio“ pe
vecie! . .“

Mumă-sa atunci îi Zice: — «Bar’ vorbesci
tu nebunie?

„Nu veZi tu-acolo nimica! . . numai soa
rele lucesce

„Sus pe hornul casei noastre şi pe tine
te-amăgesce!“

Hansel lăsă după dînsa, căci nu porumbaş
zăresce,

Altă vină are dînsul, pentru-ce ’napoi pri-
vesce:

El sfărma în buzunare bucăţica sa de pâne 
180. Şi-o împrăscia pe cale! . . căci, veZi, alta

nu-’i rămâne,
Decât asta să o facă: Petricele nu avea 
Şi-altfel nu o să cunoască drumul când se

va ’nturna
Şi va vré să m ea rg ă -a c asă ......................
..................... ..... Eată ear’ ajung departe;
în pădurea ’nfricoşată merg mai mult de

jumătate;
Pruncii apoi ear’ adună lemne multe pentru foc, 
A lor tată le aprinse şi-’i lăsă pe ei deloc 
picând, că de cătră seară după dînşii va veni, 
Ca să-’i ducă cătră casă . . . Pruncii ador-

miră-aci . . .
(Va urma.)

A

In decursul mai departe al evenimentelor 
se arată, că pre lângă toată intervenirea noastră 
pentru pace, scriindu-’şi pe steag eliberarea po
poarelor creştine înrudite cu ea, Rusia stetea 
aproape de a declara Turciei răsboiul.

în această situaţie, monarchia noastră trebui 
să iee o posiţie, şi după o precugetare matură se 
decise pentru n e u t r a l i t a t e .  Noi nu voiam să 
întrăm nici într’un răsboiu, nu numai în vederea 
întregei situaţii politice, ci şi în consciinţa ace
leia, că în bine înţelesul interes propriu nu era 
bine nici a c e e a ,  dacă ne răsboim cu a m i c a  
T u r c i e ,  nici dacă participăm la luptă în altă 
direcţiune şi d a c ă  am p u n e  în c u m p ă n ă  
p u t e r e a  n o a s t r ă  ca d u ş m a n i  ai j u s t e l o r  
p r e t e n ţ i u n i  a l e  p o p o a r e l o r  ce t r ă e s c  
î n  P e n i n s u l a - B a l c a n i c ă .

Se decise deci neutralitatea monarchiei; 
dar’ era datorinţa conducătorului de atunci al 
politicei externe, de a gândi, că în decursul răs
boiului sau în urmarea aceluia pot să se nască 
în Orient astfel de formaţiuni, pe care noi nu le 
putem suferi din punct de vedere al intereselor 
noastre.

între asemenea împregiurări şi spre a scuti 
interesele monarchiei de toate eventualităţile, s’au 
întâmplat cu Rusia acele pertractări, la care s'a 
provocat dl interpelant.

Guvernul nostru pentru afacerile externe a 
ţinut şi în decursul acelora la punctul de plecare, 
că el din partea sa doresce menţinerea status- 
quo-vXxú cu privire la posesiunea imperului tur
cesc; voind însă să asigureze monarchiei pacea 
şi faţă cu Rusia şi fiindcă în această privinţă 
conlucra şi Rusia, el, f ă r ă  de a se g â n d i  
v r e - o d a t ă  să l a s e  p u t e r i i  n u m i t e  în 
u r m ă  m â n ă  l i b e r ă  în O r i e n t ,  trebui să 
iee dinainte posiţie şi faţă cu eventualităţile po
sibile şi să designeze de o parte a c e l e  c a ş u r i ,  
c a r e  ’l - a r  s i l i  să e se  d i n  n e u t r a l i t a t e ,  
de altă parte să arete lămurit şi aceea, la  ce 
m o n a r c h i a  nu s’ar puté învoi pentru caşul, 
că în raporturile de posesiune în Orient s’ar face 
cu toate aceste schimbări.

Cu prilegiul acestor pertractări s'a fost Zis> 
că m o n a r c h i a  n o a s t r ă  n u  a s p i r e a z ă  la 
p o s e s i u n e a  B o s n i e i  şi  a H e r ţ e g o v i n e i ,  
din contră ea doresce, ca, pre lângă introducerea 
reformelor recerute, să se menţină acolo puterea 
turcească, p r e s u p u n â n d ,  că  ea  a r  fi  în 
s t a r e  a a s i g u r a  în a c e s t e  ţ e r i  î n v e 
c i n a t e  o l i n i ş t e  şi o r d i n e  d u r a b i l ă ,  că 
însă, dacă aceasta nu  se poate, n o i n u  p u t e m  
s u f e r i  a c o l o  pe n i m e n i  a l t u l ,  ci  t r e b u e  
să o c u p ă m  î n ş i n e  a c e l e  p r o v i n c i i .

Resultatul acestor pertractări a fost înţele
gerea numită, în care Rusia a fost pre lângă al 
nostru punct de plecare şi care după efectuirea 
ei s'a fost comunicat şi Germaniei împretinite.

Mai trebue să amintesc faţă cu cele ce s’au 
auZit aici de atâtea ori, că  a c o l o  n ’a f o s t  
n i c i  v o r b ă  de o î m p ă r ţ i r e  a i m p e r u l u i  
t u r c e s c  î n t r e  noi  şi R u s i a ;  sânt mai 
mult încă silit să repet, că î n ţ e l e g e r e a  nu 
m i t ă  n ’ a f o s t î n  g e n e r a l  m e n i t ă  a f o rma  
b a s a  u n e i  a c ţ i u n i  c o m u n e ,  ci avea scopul 
de a asigura interesele monarchiei noastre în contra 
eventualităţilor anumite ce ar pute urma şi în 
contra voinţei noastre, pentru ceea-ce e datorinţa 
fiecărui guvern de a se îngriji de cu bună vreme.

Yeni pacea dela San-Stefano. Aceea nu co
respunse condiţiunilor, care au fost stipulate 
în acea înţelegere; guvernul nostru extern a pro
testat energic în contra aceleia, şi între astfel de 
împregiurări se ţinu congresul din Berlin, care, 
— cum o scie aceasta ori-şi-cine — a schimbat 
în mod esenţial stipulaţiunile acelei păci şi dădu 
monarchiei noastre mandatul, de a ocupa Bosnia 
şi Herţegovina.

întru cât ar sta asta în eontraZicere cu 
aceea, că noi cu prilegiul ocupării Bosniei şi 
Herţegovinei ne-am provocat la congresul din 
Birlin şi pentru-ce ar fi resultat de aci, că s’a 
tras la îndoială verocitatea guvernelor noastre: 
aceasta nu o înţeleg, deoare-ce noi ocupaţiunea 
n ’am î n d e p l i n i t - o  în u r m a  a c e l e i  î n ţ e 
l e g e r i ,  ci  n u m a i  pe  b a s a  m a n d a t u l u i  
ce ’l-am p r i m i t  d e l a  c o n g r e s .

Procederea oficiului nostru de externe a 
avut totdeauna în tot decursul desvoltării acestei 
afaceri în vedere interesele imperului turcesc, 
se înţelege, între marginile posibilităţii. Acela n’a 
fost condus faţă cu nimeni de sentimente duş
mănoase ori egoiste, şi chiar de aceea procederea 
lui de sigur nu poate oferi prilegiu la alterarea 
bunelor noastre rapoarte cu vre-o putere străină.

Asupra singuraticelor fase însă numai atunci 
se poate omul pronunţa, dacă toate împregiurările 
ce se rapoartă la aceste se vor expune după 
acte în publicitate, ceea-ce aZi e imposibil.

Conducătorul de odinioară al politicei noastre 
externe şi eu însumi, care am spriginit acea 
politică, trebue pănă atunci, afară de cele ce 
le-am Zis, să ne mulţumim cu aceea — şi asta

poate nu e lucru de nimic, — că îndrumăm 
drept la un resultat al acestei politice la situaţia 
schimbată, în care ne aflăm astăZi în Orient şi 
la posiţia, care o are astăZi în general monarchia 
noastră între puterile europene.

Replicând la răspunsul ministrului- 
president, Irányi expuse, că aspiraţiunea 
la pace şi la o îmbunătăţire a sorţii 
creştinilor din Peninsula-Balcanică a fost 
o politică corectă, dar’ naţiunea îşi ex
primă atunci şi dorinţa, de a se susţină 
integritatea Turciei, Rusia însă deschise 
răsboiul; la toată întâmplarea a fost corect, 
că monarchia nu a luat atunci parte ac
tivă la răsboiu, dar’ simpatia naţiunii era 
pe partea Turciei şi dacă atunci s’ar fi 
concentrat o armată în Ardeal, Ruşii nu 
puteau să înainteze aşa departe. Atitudinea 
neutrală a guvernului excita bănueala na
ţiunii şi în ciuda tuturor declaraţiunilor 
liniştitoare ale guvernului veni în sfîrşit 
ocupaţiunea Bosniei şi a Herţegovinei, cu 
ceea-ce naţiunea n’a putut fi de loc de 
acord. Irányi nu e nici acum convins, 
dacă nu a existat o înţelegere între mo
narchia noastră şi Rusia cu privire la 
această ocupaţiune; el nu  ia  deci  spre 
s c i i n ţ ă  r ă s p u n s u l  d l u i  Ti sza .

Ministrul-president Tisza asigură din 
nou, că cu privire la ocupaţiunea Bosniei 
n’a existat nici o înţelegere cu Rusia; ea 
urmă singur numai pe basa mandatului 
primit dela congresul din Berlin şi pen- 
tru-că interesele monarchiei o pretindeau, 
şi că ea a fost avantagioasă pentru inte
resele noastre, se dovedesce mai bine prin 
aceea, că toţi p a n s l a v i s t i i  pretind în
cetarea grabnică a ocupaţiunii.

Casa luă apoi spre sciinţă răspunsul 
dini Tisza.

Despre presa catolică maghiară
Şi

clei ul greco-catolic român
cetim în „ Ga z e t a  T r a ş i i v a n i e i “ ur
mătoarele :

între foile unguresci, cari ’şi-au manifestat 
cu ocasiunea conferenţei noastre din Sibiiu duş
mănia, ce-o nutresc faţă cu neamul românesc, 
ocupă un loc de frunte nesăbuitul „Magyar 
Állam“.

Această foaie pretinde a apăra interesele 
catolicismului în Ţeara-Ungurească, este prin ur
mare un specimen de foaie clericală politică. E 
clar, că pănă când vor fi milioanele de catolici 
în stat, vor exista şi interese catolice şi este ea- 
răşi natural ca să existe şi foi, cari îşi pun ca 
problemă apărarea acestor interese.

Nimeni nu poate ave dar’ nimic în contră, 
că „Magyar Állam“ ori altă foaie îşi alege ca 
ţîntă de a apăra interesele catolice. Nici aceea nu 
ne poate surprinde, că nisce foi catolice ungu
resci se declară pe faţă duşmane desvoltării na
ţionale a Românilor, deoare-ce seim din expe
rienţele trecute şi presente, că catolicii unguri 
n’au fost nici odată amici, n’au fost nici mă
car binevoitorii poporului românesc din aceste ţeri.

Dacă dar’ dăm mai mare atenţiune celor-ce 
le scrie despre noi „Magyar Állam“, causa este 
a se căuta într’o împregiurare cu totul alta.

Nu seim în urma cărei absurde identificări 
a intereselor catolicilor unguri cu interesele Ro
mânilor greco-catolici din Transilvania şi Ţeara- 
Ungurească, se face de un timp încoace propa
gandă între preoţii români uniţi, ca să aboneze 
şi să cetească foaia ungurească catolică politică 
„Magyar Állam“. Mai ales în diecesa Gherlei şi 
a Oradiei-mari această propagandă ia dimensiuni 
din Z> în Zi mai mari, trimiţendu-se „Magyar 
Állam“ multor preoţi români cum se Zi°e nPe 
inten ţiuni“, adecă pentru servirea de liturghii 
înaintea altarului, — o apucătură de tot ra
finată.

„Magyar Állam“ sub masca catolicismului 
apără interesele maghiarismului violent şi com
bate cu înverşunare interesele de existenţă ale 
neamului românesc. Despre aceasta se poate con
vinge ori-şi-cine, care are răbdarea a ceti pe 
„Magyar Állam“.

Ce se întâmplă acum?
. Se găsesc din nenorocire între preoţii ro
mâni uniţi unii, cari nu se sfiesc a susţine colo
sala absurditate, că deoare-ce „Magyar Állam“, 
pre lungă politica militantă ce-o face, pretinde a 
apăra şi interesele catolicismului, preoţimea ro
mână greco-catolică ar trebui să se sîmţă soli
dară cu el.

Să lăsăm la o parte politica ungurească a 
lui „Magyar Állam“ şi să ne mărginim numai 
la politica lui bisericească. Ei bine, întrebăm, 
este şi poate fi oare vre-odată politica bisericească 
a Românilor uniţi identică cu politica bisericească 
a catolicilor unguri?
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Noi seim, că biserica română unită este 
autonoamă şi cu totul independentă de biserica 
ungurească catolică şi mai seim, că are interese 
cu totul deosebite de ale acesteia.

De exemplu este lucru natural, că catolicii 
unguri nu vor ave nimic în contra maghiarisării, 
şi prin maghiarisare, pe care o botează ei cu cu
vintele : u n i t a t e  n a ţ i o n a l ă ,  nu-’şi vor vedé 
ameninţată biserica.

Se poate Zice oare tot asemenea despre bi
serica română unită?

Spre a fi mai scurţi vom cita aici un pa
sagiu din representaţiunea, ce au aşternut-o Ma
iestăţii Sale la 1879 capul bisericii Dr. loan 
Vancea şi episcopul Mihályi, următorul pasagiu 
din care ori-şi-cine se poate convinge, că cu to
tul altele sânt interesele bisericii române unite:

„ P e n t r u  h i e r a r c h i a  n o s t r ă  ec le -  
s i a s t i c ă  l i m b a  r o m â n ă  e s t e  c e s t i u n e  
de v i a ţ ă ;  condiţio sine qua non, p r i n  u r 
m a r e  t o t  ce a m e n i n ţ ă  şi p e r i c l i t e a z ă  
l i m b a  b i s e r i c e i  n o a s t r e ,  l i m b  a r o m â n ă ,  
a m e n i n ţ ă  şi  p e r i c l i t e a z ă  t o t o d a t ă  h ie 
r a r c h i a ,  b i s e r i c a  n o a s t r ă “.

Dacă este aşa, şi credem că nimeni nu se 
va îndoi că aşa este, cum ar pute atunci să 
treacă „Magyar Állam“ de apărătorul intereselor 
bisericei române unite, când îşi bate joc de stă
ruinţele Românilor în apărarea limbei şi a naţio
nalităţii lor?

Şi dacă ar fi vorba numai de interesele 
catolicismului în genére, nu sânt alte foi, cari 
să le poată ceti preoţii români greco-catolici gher- 
leni şi orădani? A fost „Foaia bisericească“ din 
Blaj, este „Revista catolică“ din Baia-mare, n’au 
apărat cea dintâiu şi nu apără cea din urmă 
îndestul interesele curat religionare? Cum vine 
că „Foaia bisericească“, precum auZim, a tre
buit să înceteze din lipsă de abonaţi, ear’ străina 
şi duşmana foaie „Magyar Állam“ se lăţesce din 
Zi în Z* mai mult în numitele diecese?

Sânt aceste nisce grave cestiuni, cari trebue 
serios şi cu temeiu discutate. Deocamdată reco
mandăm atenţiunii preoţilor români uniţi urmă
torul articol, ce ne vine dela un demn şi cre
dincios fiiu al bisericei unite:

Quoussque tandem...?
Diaristica maghiară de un timp încoace 

foarte des se ocupă de noi Românii. Asta în 
fine ar fi de dorit, căci numai pe calea aceasta 
Maghiarii ar pute să fie luminaţi de interesele, 
pretenţiunile, plângerile — cu un cuvânt de toate 
relaţiunile noastre, pe cari apoi la cas când 
nu le-ar lipsi bunăvoinţa, le-am aplana în comun 
după dreptate; şi aici î n t r ’a d e v ă r  p a t r i o 
t i c ă  misiune ar împlini presa maghiară, când 
ar contribui după puteri la luminarea celor ce, 
vrând-nevrând, trebue să se intereseze de aceste 
cestiuni.

însă chiar aici e buba. Departe de a fi 
priceput importanţa lucrării, la care ar fi cliie- 
maţi scriitorii maghiari, în crassă ignoranţă a tu 
tu  r  o r relaţiunilor dintre noi şi ei, mereu pu
blică la articoli de fond, ba la noutăţi, ba la 
foiletoane, în cari scriu despre noi lucruri atât 
de ticăloase şi într’un mod atât de imprudent, 
încât te revoaltă şi te fac să creZi, că cu aceşti 
oameni n’ai s’o scoţi la cale numai cu vorba.

Şi asta o fac Maghiarii fără deosebire de 
partid. Unica diferenţă între ei, respective între 
foile lor, e că, unele o fac într’n mod cum am 
Zice mai isteţ, mai astut, afectând sinceritate, 
bunăvoinţă, nepreocupare, pre când altele te 
atacă direct, spunându-’ţi că numai timpul po
trivit îl aşteaptă, ca să te şteargă de pe faţa 
pământului.

Dacă poate fi vorbă de vre-o rămăşiţă de 
omenie în lucruri abominabile, această rămăşiţă 
negreşit la aceşti din urmă se află. E  mult 
mai bine să fii atacat în faţă, căci baremi te scii 
apăra.

Cât pentru cele dintâiu, ele se folosesc, 
spre a-şi realisa planul, de diverse titluri: sedu
cerea opiniunii publice. — Principiile indepen
dente — liberale — antisemitismul (în parte), 
— lăţirea culturii, — a moralităţii, — învăţă
mântul primar, — reformele administraţiunii — reli 
giunea: eată u n e l e  din aceste titluri.

Treacă, ducă-se toate, afară de una.
Ca creştin greco-catolic, ce ţin la credinţa 

părinţilor mei şi sciu să preţuesc tesaurul nefinit, 
pe care-’l am în ea, de un lung şir de ani deja 
lupt eontra celor ce vor să ni-o răpească sau s’o 
falsifice. — La frecări confesionale eu n’am luat 
parte de vreme-ce, chiar fiindcă ţin la perceptele 
religiunii şi mănisuesc a le t r a d u c e  în p r a x ă ,  
în consciinţă m’am simţit obligat a mă feri de tot 
ce ar pute să fie stricăcios scumpei noastre na
ţiuni. Am fost şi sânt Român de omenie şi bun 
creştin, fără a fi şovinist, care să strig în gura 
m are: eacă-mă ce Român bun sânt, se vede 
că sânt catolic — cum am auZit (cu puţină 
schimbare) strigând pe alţii în alte părţi. După 
modesta mea părere greşesc acei pretinşi naţio-
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nalisti, cari caută nex causal între religiune şi 
naţionalism. R a p o r t  există între ele, ceea-ce vine 
şi de acolo, că religiunea impoartă obligaţiuni şi 
faţă cu naţiunea, al cărei fiiu e cineva. De unde 
resultă, că nimeni bun creştin greco-catolic sau 
ortodox nu poate se fie, fără-ca să-’şi împlinească 
datorinţele, ce le are cătră neamul seu, — pre
cum nu poate să fie nici acela, care împedecă 
pe alţii în împlinirea acestor datorinţe, sau va- 
temă drepturile altora, în specie drepturile na
ţionale.

Premiţendu-le acestea şi observând cu toţi 
oamenii binesimţitori, că cu  r e l i g i u n e a  n u m a i  
c a r  a c t e r e  s l a b  e f ac  s p e c u l ă ,  numai acelea 
se folosesc de ea spre a-’şi ajunge scopuri urîte, că 
trebue sé fie cineva desbrăcat şi de cele din urmă 
simţeminte de onoare, spre a pute abusa de un aşa 
sfânt lucru, cum e religiunea: voiu sé fac unele 
reflexiuni la o foaie pretinsă catolică, care de 
deci de ani deja infectează inimile cetitorilor sei.

• Vorbesc de cliarul clerical „Magyar Állam“, 
redactat de cătră un Slovac magbiarisat, Lonkay 
cu numele, din Nagy-Bocsko (Marmaţia; — mai 
nainte avu alt nume. Când voiu mai fi silit a 
me ocupa de dînsul, îl voiu spune şi pe acela.) 
Acest domn, timp de mai bine de 25 ani, co- 
rumpe convingerile religioase în numele religiunii! 
Din un sărac profesor ce era, cu religiunea pe 
buze, ajunge a-’şi edifica case, vile pompoase, 
ajunge a-’şi cumpăra tipografie, a-’şi aduna un 
ínsémnat capital — toate pentru desinteresata 
apărare a causei catolice! Şi lucru curios: de 
25 de ani încoace conţinu ’i-se spune, ’i-se arată 
ce om slab e, — tribunalul îl couuauuiă atunci, 
când pe adversarul seu, br. Jósika, redact, foaiei 
„Magyar Korona“ îl absoalvă*) — ’i-se scot la 
iveală contrazicerile, din cari nu se mai poate des
curca — pe el toate acestea nu-’l ating! în  caşul 
cel mai réu face şi-’şi urmează calea, eară ceti
torii naivi par ca îmbătaţi de infectata beutură spi
rituală, tac şi ei şi continuă a primi aceeaşi beu
tură, fără sé observe cum aceea îi ruinează, mo- 
ralminte îi nimicesce. **)

Astfel se blamează Zilnic catolicismul ade
vărat.

Nu e destul atât. Această păcătoasă foaie 
î ş i  d e s c h i d e  c o l o a n e l e  l a  t o ţ i  r e n e g a ţ i i ,  
unde să-’şi poată vinde sângele, cum a făcut mai 
Zilele trecute Slovacul Marschal, care în unul 
din primii numeri ai lunei curente denunţă pe 
fraţii sei slovaci şi pe foile lor; cum au făcut în 
luna lui Februarie doi Români, (unul vorbind de 
întărirea naţiunii prin Români, — ear’ celalalt 
pentru ântâia oară reflectând şi la Români, 
atingând fixa idee a compatrioţilor: daco-româ- 
nismul); cum a făcut mai încolo un anumit D. 
I., care în Nr. dela 5 Maiu 1887 îi impută unui 
preot al diecesei Muncaciului, că acesta cu oca- 
siunea conscrierii a cutezat a se înscrie ca de 
„naţionalitate ruteană,“ ba că a şi apărat pe nu 
sciu cine, care asemenea a comis această „crimă“ ; 
— şcl. şcl.

înţeleg ca unii să-’şi vâneze interesele lor 
personale anume în Z'arul „Magyar Állam“, căci 
de, sunt multe iţele hierarchiei . . . apoi e bine 
ca omul să se insinue . . ., răsplata, o, aceasta 
(întocmai ca la Iuda) nu va lipsi!! Dar’ că 
omul sé se lapede de dragul ei de chiar fraţii 
sei — asta, har dlui n’o înţeleg.

însă revin la firul lăsat. Foaia amintită 
numără între abonenţii sei un prea însemnat 
număr din clerul român greco-catolic, mai ales 
de prin diecesa Gherlei şi a Oradiei mari. Aceşti 
fii perduţi ai credinţei părintesci şi ai naţiunii- 
mame se folosesc de darul dumneZeesc dat lor 
în sf. chirotonie, spre a servi o mulţime de li
turghii pentru scopuri indicate de redacţiunea 
foaiei, ear’ stipendiile, stolele, le primesce redac
torul L.

Ei bine, dar’ pentru aceea li-s’a dat lor 
darul, ca să abuseze de el?? Şi baremi de ar 
folosi cuiva! Dar’ cum, pentru DumneZeu, vor 
folosi, când susţin o foaie, care în mânia mare
lui contingent de prenumeranţi români ignorează 
toate — toate interesele române nu numai cele 
naţionale, ci şi c e l e  e x c l u s i v  b i s e r i c e s c i ?  
ear’ când vorbesce de noi, n’are cuvinte decât 
pentru a ne înnegri — pentru banii noştri?! Nu 
se tem de blăstămul lui DumneZeu aceşti domni

*) Causa celebră în chipul următor se descrie în 
„Observatorul“ anul I. 1878 nr. 22: Lonkay a intentat 
proces de presă redact, br. Jósika, pentru-că acesta ’l-a 
numit pe (L.) om de nimic, mincinos, calumniator, perfid, 
fariseu ş. a. „Juriul însă ’l-a absolvat pe Jósika, din causă 
că acesta insultase pe L. cu condiţiune, dacă nu va fi în 
stare a proba, că şi Jósika ar lua subvenţiune dela epis- 
copi. Lonkay nu a putut proba, cum s’a adeverit despre 
dînsul, că luase subvenţiuni a n u a l e  de câte 24 mii, mai 
târdiu de 12 mii fl.“

**) Chiar „Vaterland“, diar p e r  em in en tia m  catolic, 
înzadar îi face atenţi la manoperele acestei foi şoviniste, 
cum o numesce, înzadar înşiră la argumente, ca se arete 
cum acea foaie sub masca catolicismului servesee interese 
s cârboase: nu se lasă a fi convinşi.

preoţi, cari nu înceată de a se mai prenumăra 
la o foaie ca aceasta? nu se tem de blăstămul, 
de dispreţul a celor nefericiţi fii, cari încredinţaţi 
păstoriei lor siliţi sünt a-’i susţine cu pânea de 
toate Zitele? Le este liniştită consciinţa, când 
astfel ajută pe alţii a ne împedecă întru împli
nirea datorinţelor noastre naţionale-bisericesci, nu 
numai, ci ei înşişi lasă neîmplinite aceste sfinte 
datorinţe, numai pentru-ca să servească causa 
inimicilor? Nu le sângeră inima, văZend cum 
această foaie în modul cel mai obraznic ne hu- 
lesce, ne face de rîsul lumei şi convingându-se 
că în abonenţii sei români nu este atâta tărie de 
caracter, ca să se lapede de ea *) treptat coboară 
la cele mai condamnabile vătămări, personalităţi, 
insulte îndreptate contra noastră?

Să-’mi spună aceşti eretici naţionali, dacă 
ei sünt îndestuliţi cu procederea desamintitei foi 
faţă cu biserica şi faţă cu naţiunea noastră, 
să-’mi spună când, în care număr al acelei foi 
s’a discutat de 2 decenii încoace şi numai unuţa 
(o singură) causă ce privesce biserica noastră 
gr.-cat. ? să-’mi spună apoi, ce catolicism e acela, 
care sădesce ură între fii de aceeaşi credinţă? 
se-’mi spună ce caracter e acela, care f ă r ă  se 
c e r c e t e z e  a d e v ă r u l  e în stare a arunca în 
faţa atâtor abonenţi români vorbe ca aceasta: 
„A történelmi társulat csütörtöki ülésén Hunfalvy 
Pál ismét az újabb rumun történetírás hamisítása
inak leleplezésével foglalkozott. Hamisítás,] nagy
zás, képzelődés: ezek jellemzik a rumunok leg
újabb történetírását?1. („Magyar Állam“ Nr. 66, 
an. 1886, 7 Martie.**) în fine să-’mi spună 
aceşti abonenţi „români“ (!) ce-au simţit ei cetind 
în „Magyar Állam“ Nr. 130 dela 12 Maiu 1887, 
un articol dela conferenţa din Sibiiu, în care ar
ticol cu o aroganţă ridicolă, cu o proastă rea- 
voinţă, cu o ignoranţă nemai auZită şi cu o 
cutezanţă necreZută de nou suntem insultaţi mai 
altfel şi decât în „Nemzet“ dela 12 Maiu şi 
„Budapesti Hirlap“ (13 Maiu)?

Ca să aibă idee on. cetitori despre cele ce 
se petrec în foi susţinute de unii din preoţii 
noştri, (cu al căror nume îndată după completarea 
listei mele, şi respective după coregerea ei, — 
căci e posibil, ca unii din ea, acum cu începerea 
noului abonament sau şi mai timpuriu, să abZică 
de foaia descrisă — vă voiu servi), vă comunic 
articolul însuşi.

Comentarea acestui articol o încredinţez 
on. Redacţiuni; eu de astădată rog numai pe on. 
cetitori, ca ei să declare, dacă mai merită cru
ţare cei-ce scriu de acestea? şi de altă parte, ce 
merită acei fii rătăciţi ai ordului proţesc şi ai 
naţiunii întregi, cari necum să pună stavilă unui 
asemenea curent produs prin nisce oamemi cu
fundaţi în noroiul celui mai spurcat interes, ci 
din contră: îl mai măresc şi ei? Să-’mi spună 
pănă când vor mai suferi, ca cei ce ar fi chie- 
maţi să ne conducă la păşune bună, se ne se
ducă ? p ă n ă  c â n d  v o r  l ă s a ,  c a s u b m a s c a  
r e l i g i u n i i  s ă  se u r m ă r e a s c ă  s c o p u r i  
c u  t o t u l  c o n t r a r e ?  Şi dacă sunt decişi a 
împedecă tradarea de sânge a acestor existenţe 
deplorabile, ce pe banda foaiei pseudo-catolice 
se numesc ,,gőr. szert rom. k. plébános“, de unde 
şi în ce mod vor începe ?

/
Prostituţiunea numelui de preot român gr.- 

cat. a ajuns la culme, — nu mai putem suferi! 
Fie cum va fi, noi vom împedecă abusurile ce 
se fac cu sfântul dar al lui D-Zeu, — şi în in
teresul sfintei cause provocăm solemnei pe toţi 
acei stimaţi domni, cari vor ceti aceste rînduri, 
ca şi ei se facă tot ce le este cu putinţă în cer
cul lor de activitate pentru stîrpirea reului. ***) 
Aducă la cunoscinţa publicului românesc numele 
preoţilor respectivi, ca acela se se scie feri de 
ei, — dee sfat, — facă propuneri, — deli
bereze, — influenţeze, — înlocuiască buruiana 
cu flori din grădina neamului nostru.

O naţiune le va fi mulţumitoare.
Hr.—u.

*) Ba după-ce un individ cu oare-şi-care trecere la 
bieţii popi dela sate o lauda în public, (el va fi sciind mai 
bine, pentru-ce a fost de lipsă a o spune aceasta aşa precum 
s’a spus) ca pe aperătoarea valoroasă a causei religioase, 
’i-se înmulţesc victimele române.

**) Pe românesce: „în şedinţa de Joi a societăţii 
istorice Paul Hunfalvy s’a ocupat earăşi cu descoperirea 
falsificărilor celor mai noue ale istoriografiei rumune. Falsi
ficare, îngâmfare, închipuire: acestea caracterisează scrierile 
cele mat noue istorice ale Rumunilor“.

***) E preste putinţă se amintesci şi sS reproduci 
toate îmbălăciunile acestei necualificate foi; de aceea, şi 
pentru justificarea expresiunilor şi a provocării mele, me 
provoc la câteva dovecli numai dintr’o miie, şi anume la 
nr. dela 28 Maiu 1883; nr. dela 7 Ian. 1887, nr. dela 23 Ian. 
1887, — unde de nou suntem batjocuriţi într’un mod, ce 
nu convine nici cu scopurile de maghiarisare, la cari tinde, 
cu atât mai puţin convine cu pretinsul „catolicism“, care 
n’are lipsă de atari mijloace. — Védi mai încolo nr. 131 
dela 13 Main 1887; pentru-ca se cunosci s p i r i t u l  foaiei 
ş. a. (Vom continua).

C r o n i c ă .
Principesa de coroană Stefánia ’şi-a 

serbat în 21 Maiu n. a 23-a aniversare a Zilei 
nascerii. Maiestatea Sa Monarebul a călătorit 
anume din Viena la Laxemburg pentru a feli
cita pe iubita sa noră.

*
Num iri. Maiestatea Sa a numit de j u Z i  

la tabla reg. din B u d a p e s t a :  pe Alexandru 
C o m a n e s c u ,  pănă acum jude la tribunalul reg. 
din Cluj; pe Paul B u r i â n ,  fost jude la tribu
nalul reg. din Pojon şi pe Emil B o l g á r ,  pănă
acum jude la tribunalul reg. diu Soluoc.

*
Transferări. Presidentul tribunalului reg. 

din Braşov a transferat pe Blasiu B e n c z e ,  
practicant de drepturi cu diurnă la judecătoria 
cerc. din Şepşi-St.-Georgiu, — la tribunalul reg. 
din B r a ş o v  în aceeaşi calitate.

*
Comitetul electoral al alegătorilor 

români din oraşul şi comitatul Braşov,
întrunindu-se ieri s’a constituit, precum aflăm în 
„Gazeta Transilvaniei“, sub preşedinţa ad hoc a pă
rintelui R a d u  P o p e a ,  în modul următor: Dr. 
A u r e l  M u r e ş i a n u ,  preşedinte; S i me on  D a 
mian şi Dr. G e o r g e  B a i u l e s c u ,  vice-preşe- 
dinţi; A n d r e i u  B é r s e a n u  şi S t e f a n  Bo-  
bancu,secretar i ; L u d o v i c R o m a n ,  cassar. Tot
odată pentru uşurarea lucrărilor ’şi-au ales membrii 
deosebitelor cercuri câte un preşedinte al lor şi 
anume în cercul I: G e o r g e  P e r ş e n a r u ,  în cer- 
cu lll: D i a m a n d i  Ma no l e ,  în cercul III :  R a d u  
P o p e a ,  în cercul IV : I o s i f  C o m a n e s c u .  
întrunirea, care a fost bine cercetată, a decurs 
în cea mai bună ordine, ceea-ce e un bun augur 
pentru viitor.

*
Concertul reuniunii române de cân-4X«: ----- __â p. cu,;;,, f^ft l t l i  U Momi U C5UL-1C ICblK ÖC Xi 1  U mell UL Ct U1U Uium* U V JV

deauna un „mare eveniment“, aşteptat adese-ori 
cu oare-care nerăbdare. Şi nici odată încă Ro
mânii n'au fost înşelaţi în aşteptările lor, ci tot
deauna „ r e u n i u n e a “ li-a făcut surprinderea 
plăcută de a le da mai mult decât ceea-ce spe
rau. Tot astfel şi de astă-dată „reuniunea“ ni-a 
făcut câteva surprinderi foarte plăcute, ceea-ce 
face, că am fi nedrepţi, dacă ne-arn pronunţa 
într’o singură trăsătură de condeiu asupra con
certului de ieri. Ne mărginim dar’ a constata 
deocamdată, că reuniunea se află tot în progres,
şi ne reservăm a reveni asupra amănuntelor.

*
Inundaţiuni. Ploile cele multe dela în

ceputul săptămânii trecute precum şi ruperile de 
nori din 17 Maiu n. au causat în Ungaria de 
Sud şi în Transilvania mari inundări. Aşa s’au 
surpat dâmburile căii ferate de stat austro-un- 
gare pe linia Iabloniţa-Mehadia, şi vor trebui 
câteva clile pănă vor pute fi restaurate. Comu
nele bântuite şi acum e anul prin inundaţiune, 
precum Medveş, Utvin şi Gbioroc din valea Ti
mişului, sunt expuse şi ăst-an a deveni prada 
apei. O depeşă din Timişoara spune, că apa 
Timişului a crescut din 20 pănă 21 Maiu n. cu 
225 cm. preste nivelul normal, ear’ Bega a 
crescut cu 170 cm. preste nivelul normal. In 
21 seara s’a observat o crescere a apei Timi
şului încă cu 85 cm., pre când Bega cu 43 cm. 
Fosolgăbirăul central B e s s e n y e i  şi solgăbirăul 
S z a b ó  s’au dus la dâmburile greu ameninţate 
prin apă, ^în scopul de a conduce lucrările de 
apărare. In suburbiul Timişoarei „Fabric“ se 
fac toate mijloacele de lipsă pentru de a pute 
pune în lucrare stavilarele la cas de lipsă. Din 
A lb  a - I u  li a primim prin Budapesta scirea ur
mătoare: în 21 Maiu dimineaţa a eşit din alvie 
Ampoiul şi a inundat toate suburbiile. Multe 
familii s’au aflat în primejdie de viaţă. Miliţia 
lucrează cu multă rîvnă la lucrările de scăpare, 
care sünt conduse prin comisiuni de scăpare. 
Murăşul cresce constant şi ameninţă din nou 
oraşul cu inundare. în decursul înaintea ameZii 
a eşit şi Murăşul şi a inundat suburbiile Hoiş 
şi Lipoveni. Lucrările de scăpare se fac cu 
trăsuri. Din Aiud tot prin Budapesta ne sosesce 
scrirea, că inundaţiunea a causat mari pagube, 
linia ferată şi şoselele se află sub apă. Gara 
căii ferate stă sub apă. Apa ameninţă casele şi 
zidurile de apărare. Pe drumurile comitatense 
apa a dus toate podurile. Şi acum plouă mereu. 
Murăşul a eşit pe întreaga linie a căii ferate de 
stat (fosta ântâia cale ferată ardelenească) şi a 
inundat la Ilia dâmbul căii ferate. Calea ferată 
de stat austro-magbiară trimite următoarea scire: 
Prin timpul nefavorabil au luat noue şi mari di
mensiuni pedecile pentru restaurarea dâmbului 
dela linia ferată Iabloniţa-Mehadia, aşa încât re
staurarea definitivă se va pute efectul numai în 
6—8 ZiL, pănă atunci comunicaţia trenurilor 
personale se va pute face numai prin schimbarea 
trenurilor, pre când trenurile de povară sunt de
ocamdată sistate. O telegramă mai târZie anunţă 
din Alba-Iulia, că Murăşul a inundat aproape 
întreg oraşul. Numai o parte din oraşul intern 

.a rămas scutit de apă. Miliţia lucrează în con
ţinu la scăparea oamenilor şi a utensiliilor. 
Liniile căii ferate maghiare de stat au fost stricate 
în mai multe locuri. Pe linia ferată din valea 
Someşului s’a sistat comunicaţia trenurilor. Din 
Arad sosesce scirea, că comuna Boroşineu a fost 
inundată aproape de tot de apa Crişului. Co
muna Buteni stă de tot în apă. întregul hotar 
al comunei Boroş-Şebeş stă sub apă. Calea fe
rată din valea Crişului în mai multe locuri este 
stricată.

*
Profesorul Billroth bolnav greu. Re

numitul medic, profesorul dela universitatea din 
Viena, Teodor B i l l r o t h  s’a îmbolnăvit în urma 
unei răceli acute de aprindere de plumâni şi 
starea lui insuflă mari îngrijiri. El însuşi con
sideră starea lui de desperată, ’şi-a adunat în 
giurul seu pe prietenii şi amicii lui pentru a-’şi

lua rămas bun dela dînşii pe vecie. în  Viena 
scirea despre boala profesorului Billroth a pro
dus o mişcare adâncă generală. Nu se pot îm
păca oamenii cu cugetul, ca energicul şi tot
odată cel mai uman om, coroana sciinţelor, acela 
care stătea ca un stîlp neclintit al renumitei uni
versităţi, să fie smuls lumei atât de grabnic. 
Persoane înalte lasă a li se trimite Ziua> noaptea 
soiri despre aflarea bolnavului. înaintea casei 
lui Billroth stau adunaţi o mulţime de studenţi 
şi aşteaptă cu temere soirile ce sosesc despre 
aflarea bolnavului.

*
D-ra Elena Teodori ni. Diarele ce sosesc 

din Se v i l l a ,  Zice „Voinţa Naţion.“, vorbesc de un 
nou şi mare triumf al d-rei T e o d o r i n i  pe scena 
teatrului Fernando din acel oraş. D-ra Teo
dorini va părăsi S e v i l l a  peste câteva d'L 
pentru a merge la P a d o v a  în Italia, unde este 
angagiată pentru o serie de representaţii. De 
toamnă dînsa se va întoarce la L i s a b o n a .

V a r i e t ă ţ i .
(Emirul Afglianistanului.) Abdul Rail- 

man, emirul Afghanistanului, în prima sa carieră 
era soldat, de când este emir a devenit biro
crat, lucru nou pentru un suveran afghan. Pen
tru fiecare di îşi are programa sa de lucru. 
Două Zile Pe săptămână le întrebuinţează pen
tru corespondenţă, Lunia cu ţeara de sus (Herat, 
Candaher, etc.), Joia cu ţeara de jos (Cabul, 
Peşaverzi Ineia), Marţia ţine aşa numitul Durber 
militar şi primesce pe oficerii din garnisoană, cari 
prânZesc cu toţii la palat; aceasta este şi diua 
de recepţiune a aşa numitului Divani bas, Mer- 
cnria si Sâmbăta, indecă si nrimesee nonorul:T  ---------------------------  J  * j .  X i  I

este admis cel din urmă cerşitor, şi aceasta este 
Divanul public sau Divanul am. Vineria este o 
Duminecă din Londra; bozar, prăvălii, palat, 
totul este închis, numai moscheiele funcţionează. 
Dumineca este consacrată afacerilor private ale 
emirului.

Cele două Züe mari sünt Zilele Divanului, 
am, căci creierul este mai nainte de judecător. 
El dă dreptatea cu mâna pe mânerul spadei. T-se 
aduc tâlhari de drumul mare; el Zi°e : Gelâuşid 
şi li-se taie capul, sau gargara Kunid şi mor 
spânzuraţi.

Emirul n’are decât o singură soţie, Aibi 
malika sau Regină; dar’ are 101 concubine (Ka- 
niz). Dela malika n’are nici un copil; are însă 
cinci copii dela patru Kaniz; cel mai mare, Ha- 
bib-Ulah, are şesespre-Zece ani şi este moşteni
torul tronului, în lipsă de moştenitor legitim. Ca fiiu 
al unei femei de a doua calitate, are un mare des- 
avantagiu faţă cu micul Musa Djan, pretendentul 
Teheranului. El s’a căsătorit acum de curénd cu 
fiica generalului-major din Cabul, Mohamed Amin. 
Generalul-major însămnează mult şi prea puţin. 
Emirul, voind să aibă un stat-major în regulă, a creat 
un sipah salar sau eomandant-şef, un naib salar 
sau al doilea comandant, un general de brigadă 
şi un general-major. Aceşti patru mari oficeri 
nu sunt decât nisce umbre, comandantul-şef nu 
poate să dee un concediu de două Zile unui 
sipaia, fără să ceară voie emirului.

Emirul este în picioare dela oarele opt di
mineaţa pănă la oarele două după mieZul-nopţii. 
Diarele anglo-indiene anunţă periodic, că are 
gută şi că guta merge înainte; cu toate acestea 
stă încă bine. Are 42 de ani şi-’şi scrie memo
riile, cari vor conţină istoria vieţii sale dela 
etatea de 9 ani. Dacă va spune numai tot ce 
a făcut şi a văZut, de sigur că cartea are se fie 
îndestul de interesantă.

(Dragoste şi maşină infernală.) Acum 
câţiva ani, un advocat spaniol, dl Mercier, fusese 
numit inspector al proprietăţii fonciare Arcbidona, 
după-ce fusese, unspreZece ani de-arîndul, procu
ror al regelui în diferite oraşe, Pre când se 
afla în acest din urmă post al seu, se înamora 
de o fată foarte frumoasă, care avusese mai 
nainte relaţii cu un medic din oraş. Făcu curte 
acestei fete, creZendu-se iubit. în tr’o seară, după 
obiceiul din Andalusia, vorbia despre dragoste cu ea 
înaintea porţii casei, când medicul trecu deodată pre 
lungă dînşii; văZendu-’i, acesta se apropia de fată 
şi-’i Z>se: — O să-’mi spui acum, în sfîrşit, pe care 
din noi doi îl preferi ? — Pe tine! răspunse fata. Ad
vocatul plecă. După câteva săptămâni medicul şe 
căsători cu iubita sa. Dl Mercier, aproape în 
aceeaşi d' se însura cu o fată din Valencia. Cele 
două familii rămaseră la Arcbidona, fără să se 
mai întâlnească. în tr’o Zi doctorul primi prin 
postă o cutie din Granada. O deschise, dar’ 
negăsind nimic în ea, o puse de o parte. 
După alte câteva Zile primi o a doua cutie dela 
Sevilla. O deschise de faţă cu nevastă sa, dar’ 
de astădată cutia, care conţinea o maşină in
fernală, făcu explosie uciZendu-’i pe amendoi şi 
derîmând o parte din casă. Toate bănuelile 
căZură numai decât asupra dlui Mercier, .despre 
care se scia, că e foarte cunoscător în ale me- 
cbanicei şi chimiei. El a fost arestat şi justiţia 
caută acum doveZi pipăite despre vinovăţia lui.

Redactor responsabil: Aurel Popa.



Pag. 424 T R I B U N A Nr. 106

Economic.
Piaţa din Braşov, 21 Main. Grâul hectolitra fl. 5.40, 

grâu mestecat fl. 3.30, sScara fl. 3.20, ord fl. 3.20, ovSs 
fl. 1.90, cucuruzul fl. 3.35, mălaiul fl. 6.—, mazerea fl. 6.—, 
lintea fl. 9.50, fasolea fl. 3.—, crumpenele fl. 1.— carnea 
de vită p. kilo 28 cr., carnea de porc 36 cr., carnea de 
berbec 20 cr.

Tergu! de rîmători în Steinbruch. în 20 Maiu n. 
s’a notat: unguresci bătrâni grei 47.— cr. pănă 49,— cr. 
unguresci grei, tineri 50.— cr. pănă 51.— cr., de mijloc
50. — cr. pănă 51.— cr., uşori 50-7, cr. pănă 51.4/a cr., 
m a r f ă  ţ e r ă n e a s c ă ,  grea 47.— cr. pănă 49.— cr., de 
mijloc 49.— cr. pănă 50.— cr., uşoară 50.— cr. pănă
51. — cr., r o m â n c s c i  de B a k o n y ,  grei —.— cr. pănă 
—.— cr., transito de mijloc —.— cr. pănă —.— cr. 
transito uşori —.— cr. pănă —.— cr., transito s e r b e s e i  
grei 49.— cr. pănă 49. */2 cr., transito de mijloc —.— cr. 
pănă 50.— cr., transito uşori —.— cr. pănă 50.— cr., în 
g r ă ş a ţ i  cu  g h i n d ă  —.— cr. pănă —.— cr. per 4°/0 
umpeniţic la gară.

Bursa «le Bueuresci.
Cota oficială dela 20 Maiu st. n. 1887.

Renta amort. (5°/0) . . . Cump. 94.— vénd. 95.—
„ Rur. conv. (6°/») . ,

Acţ. de asig. Dacia-Rom.
Banca naţională a României 
Impr. oraş. Bueuresci. . .
Acţ. de asig. Naţională . .
Scrisuri fonciare urbane (5°/0)
Soeiet. const. . . . . . .
A u r .........................................

B u r s a  « le  B u d a p e s t a
din 21 Maiu st. n. 1887.

Rentă de aur ung. 6% . . ......................... —.—
n n n n 4 ° / o .........................................102.
„ „ hârtie „ 5 % .................................. ...... 87.80

împrumutul căilor ferate ung.................................  150.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a emisiune). . . .   97.75
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisiune)............................................ 127.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a emisiune)........................................................ 115 50
Bonuri rurale ung . ...................................................104.50

„ „ „ c u  cl. de sortare . . . . .  104.50
„ „ „ bănăţene-timişene. . . . . .  104.50
„ „ „ c u  cl. de sortare . . . . 104.50
„ „ t r a n s i lv a n e .......................... . 104.50
„ „ croato-slavone . . . . . . .  —.—

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . .  99.—
împrumut cu premiu ung............................119.50
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . 122.50
Renta de hârtie a u s t r i a c ă .................................... 81.—

„ „ argint a u s t r i a c ă ....................................  82.20
„ „ aur a u s tr ia c ă .............................................. 112.25

Leşurile austr. din 1860 ......................................... 135 50
Acţiunile băncei austro-ungare . . . . . . .  880.—

„ „ de credit ung. . . . . . .  285 —
„ „ „ „ austr.................................. 281.20

A r g i n t u l .......................................................—.—
Scrisuri fonciare ale institut, de cred. şi ec. „Albina“ 102.—
Galbeni îm p ă ră te s e i ...............................  5.95
Napoleon-d’o r i .............................................10.06
Mărci 100 imp. germano..........................................62.40
Londra 10 Livres s te r l in g i.......................................127.10

Bnrwi «Ic Vica:»
din 21 Maiu st. n. 1887.

Renta de aur ung. 6°/0 . . . . . . . .
* „ „ „ 4 « / , .........................................10190
„ „ hârtie „ 5°/0 .........................................  87 95

împrumutul căilor ferate ung.................................. 150 25
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a emisiune)........................................................ 97.75
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisiune).........................................................127.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(S-a emisiune).  ...................................115.50
Bonuri rurale ung......................................................  104 50

„ „ „ e u  cl. de sortare. . . . .  104.50
„ „ „ bănăţene-timişene..................... 104.75

Bonuri rurale ung. cu cl. de so r ta re ....................  104 60
„ „ transilvane.......................................... 104 70
„ „ cro a to -s lav o n e ................................ 104 50

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . . 100.—
împrumut cu premiu ung.........................................120.—
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . 122 50
Rentă de hârtie a u s tr ia c ă .......................... . 8110

„ „ argint austriacă........................................  62 25
Rentă de aur a u s tr ia c ă .......................... . . 112 40
Losuri austr. din 1860 .................................... ..... 136.—
Acţiunile băncei austro-ungare............................... 880 —

„ „ de credit ung...............................  284.75
„ „ „ „ austr............................. 281.30

A r g in tu l ...................................................................—,—
Galbeni împărătesei ..............................................  5 98
Napoleon-d’o r i ........................................................  10 08
Mărci 100 imp. germane......................................... 62.377,
Londra 10 LivreB sterlingi .  127.10

P ia ţa  c e r e a le lo r  «lin P o r tu l B r ă ila .
Raportor Nicolai V. Perlea, Brăila.

Operaţiile efectuite în 7 Maiu v. 1887.

VéncJStorii CumpSrătorii felul hectol. greut.,
libre

preţul loi 
in aur

Perlea Carnavali Porumb 1350 59 V2 6.60
Sassu Chrisoveioni 11 3000 60 6.55
Evloghiu n W 1450 61 6.787,
G. Mendl V 11 6400 62‘/a 7.077,
M. Colién ii 11 4000 6274 6.95
Frischman n n 2000 607, 6.60
0. Dimitriadi n 11 1200 597r 6.35
Soc.Com.Rom. ii n 2200 63 7.05
Matei Neeroponte ii 2400 61 6.80
Perlea Peirano ii 3400 62 7.11
Ferando Pauli ii 3000 637, 7.05
Gheorghiadi Valler 11 850 587, 6.25
Nicolaidi Sgardeli w 2000 627« 6.80
Perlea Cotti n 1950 61SU 7.06
Cuşof Schmierer n 2800 607, 6.80
Ferando L. Mendl n 2000 607, 6.55
Vrioni Dreifus Ord 2900 427, 4.10
Ilief Pauli 11 9000 487, 5.30

Ágiul 13.85—13.95 la °/0.

Cursul pieţei «lin Siltiiu
din 23 Maiu st. n. 1887.

Hârtie-monetă română . . . Cump. 8.45 vând. 8.55
Lire t u r c e s c i ..........................  „ 11.20 „ 11.25
Im periali....................................  „ 10.20 „ 10.25
Ruble r u s e s c i ..........................  „ 1.11 „ 1.12

11

H

83.40 n

n - 7 -
Y» 910.— n 950 —
n 34.— n 36.—
n 1 o a  n 202.—
n s e .^ n 87.—
n 128.60 t i —

n 17.— 7! 17.10

L O T E R I E .
Tragerea din 21 Maiu st. n. 

Budapesta: 32 6 80 19 89.

Scânduri uscate
de măsărit de tot felul se află d e  

v e n d a r e  în mare şi în mic,
strada Walkmühl Nr. 10,

în apropierea pieţii de scânduri.
[459] 3 - 5
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Alifie pentru rane.
Alifie antiseptică pentru rane de D l\ Gr. Heiner 

în Esslingen I, N, aplicată cu mult succes de 
cabra autorităţi la rane de strivitură, tăietură şi 
arsură, la eczeme, pecingine, decubitus (zăcere în 
pat timp mai îndelungat) şi la toate umflăturile 
— şi cele sypMlitice. — Indispensabilă pentru 
aceia, care pătimesc de asudatul picioarelor, de 
rane la picioare şi de mâni crepate.

î n  dose de câte 35 cr., 70 cr. şi şi m ai m ari 
se află în  farm acii. [411] 10—12

Deposit general pentru Ardeal: 
Farmacia lui Carol Müller î n  Sibiiu.
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La băile din Vâlcele (Élőpatak),
ale căror isvoare tămăduitoare, premiate la mai multe exposiţii, au 
fost de cei mai renumiţi balneologi din Europa recunoscute drept cele 

mai excelente dintre toate apele acre ce conţin alcali,
ţine sesonul dela 15 Maiu pănă la sfîrşitul lui Septemvrie.

Isvoarele tămăduitoare din Vâlcele au arătat un efect sigur în contra catarului 
cronic de plumâni, stomach, intestine şi beşică, în contra indigesţiunilor, acrelei gastrice, 
pyrosis-uiui, convulsiunilor de stomach, umflăturilor de ficat şi de splină, hemoroidelor, 
asthmei, durerilor de pântece şi maladiei, în contra petrii de verin ce se nasce din aceste 
boale, în contra gălbinării şi a hydropsiei ce sünt a se privi drept urmări ale îndelungatelor 
friguri intermitente, — în contra clorosei, anemiei, alterărilor menstruaţionale, precum şi 
în contra alterărilor organelor sexuale, în contra podagrei, suferinţei rheumatice, scrofulei, 
şi morbului englezesc, mai departe în contra limbricilor la copii. Copiii se întăresc aici nu 
numai prin îmbunătăţirea sângelui, ei şi prin întărirea nervilor, şi primesc prin aceasta o 
basa firmă a sănătăţii pentru viaţa întreagă. Corpul obosit se întăresce de minune după 
o scurtă petrecere aici. — Vermele solitar îşi află aici un neîndurat gűtuitor şi acest părăsit 
molestător devine foarte uşor nestricăcios.

Puterea tămăduitoare a apei acre de Élőpatak se promovează afară de aceasta prin 
băi de fer calde, deasemene prin băi reci de minerale, prin lapte de capră proaspăt, zer, 
şi hală de gimnastică svediană, ce stau la disposiţia oaspeţilor de băi.

în Élőpatak se află medici de băi, farmacie, oficiu telegrafic şi postai, 600 odăi 
dela 40 cr. pănă la 3 fl. pe (Ji, vipt ieftin în şalele de mâncare, pentru distragere parcuri, 
promenădi prin pădure, sale de cetit, piano şi conversaţiune, loc de gimnastică, lac-Regatta,

O teatru, excursiuni, musică ţigănească renumită etc .; baia de bulbuc (Lobogó) ce s’a început 
anul trecut e terminată şi stă la disposiţia p. t. publicului.

Oaspeţii ce sosesc din ori-şi-care direcţiune descăleca la gara din Feîdîoara (Foldvár), 
de unde apoi pot fi transportaţi la Vâlcele (Élőpatak) ce sfint o oară îndepărtate de aici 
cu trăsuri private şi omnibusuri, cu cele din urmă pentru 1 fl. 20 cr., cu cele dintâiu pentru 
3 fl. de persoană. La căile ferate de stat se dau pentru oaspeţi bilete tur şi retur cu 
preţuri scăzute.

Cerendu-se, dă informaţiuni şi desluşiri cu cea mai mare plăcere

D irecţiunea băilor.
V â l c e l e  (Élőpatak), 15 Maiu 1887. [460] 1—5
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Pnblicaţinnile „ C a n c e la r ie i  I t fe g r u ţ iu “
în Gherla — Sz.-Ujvâr — Transilvania.

„Amicul [Familiei.“ piai- beletristic şi enciclopedic-literar cu ilustraţiuni. Cursul XI. — Apare în 1 şi 15 di a lunei în numeri câte de 1 t/ i — 2%  coaie 
cu ilustraţiuni frumoase; şi publică articoli sociali, poesii, novele, romanuri, suveniri de călătotie ş. a . ; —  mai departe tractează cestiuni literare şi scientifice, cu reflexiune 
la cerinţele vieţii practice; apoi petrece cu atenţiune vieaţa socială a Românilor de pretutindenea, precum şi a celoralalte poporaţiuni din patrie şi străinătate; şi prin 
umor dulce şi satiră aleasă nisuesce a face câte o oară plăcută familiei strivite de grijile vieţii; şi preste tot nisuesce a întinde tuturor indivizilor din familie o petrecere 
nobila şi instructivă. — Preţul de prenumeraţiune pe anul întreg e 4 fl., pentru România şi străinătate 10 franci — lei noi, plătibili şi în timbre poştale.

„[Preotul român.“ Revistă bisericească, scolastică si literară, 
tuturor sciinţelor teologice şi între aceştia mulţime de predice pe Dumineci, 
Preţul de abonament pe anul întreg e 4 fl., — pentru România 10 franci

Cursul X III. —  Apare în broşuri lunare câte de 2 1/4— 3y4 coaie; şi publică articoli din sfera 
sărbători şi diverse ocasiuni, —  mai departe studii pedagogice-didactice şi scientifice-literare, — 
—  lei noi, plătibili si în bilete de bancă şi în timbre poştale.

Poterea amorului. Novelă de Paulina C. 
Z. Rovinaru. Preţul 20 cr.

Idealul pierdut. Novelă originală de Paulina 
C. Z. Rovinaru. Preţul 15 cr.

Opera unui om de bine. Novelă de Paulina 
C. Z. Rovinaru. Preţul 15 cr.

Fântâna dorului. Novelă poporală de Geor- 
giu Simu. Preţul 10 cr.

El trebue se se însoare. Novelă de Maria 
Schwartz, traducere de N. P. Negruţiu. Preţul 
25 cr.

Branda sau nunta fatală. Schiţă din emi
grarea lui Dragoş. Novelă istorică naţională. Preţul 
20 cr.

Numerii 76 şi 77. Naraţiune istorică după 
Wachsmann, de loan Tanco. Preţul 30 cr.

Probitatea in copilărie. Schiţă din sfera 
educaţiunii. După Ernest Legouvé membru al 
academiei franceze. Preţul 10 cr.

Herman şi Dorotea după W. de Goethe, 
traducţiune liberă de Constantin Morariu. Preţul 
50 cr.

Ifigenia în Aulida. Tragedie în 5 acte, după 
Euripide tradusă în versuri de Petru Dulfu. 
Preţul 30 cr.

Ifigenia în Tauria. Tragedie în 5 acte, după 
Euripide tradusă în versuri de Petru Dulfu. 
Preţul 30 cr.

Petulantul. Comedie în 5 acte, după August 
Kotzebue tradusă de loan St. Şiuluţiu. Preţul 30 cr.

Carmen Sylva. Prelegere publică ţinută în 
şalele gimnasiului din Fiume prin Vincenţiu Nicora 
prof. gimnas. — Cu portretul M. S. Regina Ro
mâniei. Preţul 15 cr.

Poesii, de Vasiliu Ranta-Buticescu. Un volum 
de 192 pagine, cuprinde 103 poesii bine alese 
şi arangiate. Preţul redus (dela 1 fl. 20 cr.) la 
60 cr.

Trandafiri şi viorele, poesii poporale cu
lese de loan Pop Reteganul. Un volum din 14 
coaie. Preţul 60 cr.

Tesaurul dela Petroasa sau Cloşca cu puii 
ei de aur. Studiu archeologic de D. O. Olinescu. 
Preţul 20 cr.

Apologie. Discusiuni filologice şi istorice ma
ghiare privitoare la Români, în vederi te şi recti
ficate de Dr. Gregoriu Silaşi. — Partea I. Paul 
Hunfalvy despre Cronica lui Georg. Gabr. Şincai. 
Preţul 30 cr.

Renascerea limbei românesci în vorbire şi 
scriere învederită şi apreţiată de Dr. Grigoriu 
Silaşi. (Op complet.) Broşura I., II  şi HI. Preţul 
broş. I., II. câte 40 cr. — Broşura III. 30 cr. 
Toate trei împreună costau 1 fl. v. a.

Biblioteca Săteanului român. Cartea I., II.,
III., IV. cuprind materii foarte interesante şi

amüsante. Preţul la toate patru 1 fl., — câte 
una deosebi 30 cr.

Biblioteca Familiei. Cartea I. Cuprinde ma
terii foarte interesante şi amüsante. Preţul 30 cr.

Colectă de recepte din economie, industrie, 
comerciu şi chemie pentru economi, industriaşi 
şi comercianţi. Preţul 50 cr.

Economia pentru scoalele popor, de T. Roşiu. 
Ed. H . Preţul 30. cr.

îndreptar teoretic şi practic pentru în
văţământul intuitiv în folosul elevilor normali 
(preparandi aii), al învăţătorilor şi al altor bărbaţi 
de scoală de V. Gr. Borgovan, profesor prepa
randia!. Gherla. Imprimăria „Aurora.“ 1885. 
Preţul unui exemplar cu porto francat 1 fl. 80 
cr. v. a. De visa acestui op e: „Tot ce putem 
areta, se arătăm pruncilor!“ şi în literatura noastră 
pedagogică abia aflăm vre-un op întocmit după 
lipsele scoalelor noastre în măsura în care este 
acesta! pentru aceea îl şi recomandăm sprigi- 
nirii publicului român mai ales directorilor şi 
învăţătorilor ca celor în prima linie interesaţi.

Spicuire din istoria pedagogiei la noi — 
la Români. De Vas. Gr. Borgovan. Preţul 30 cr.

Manual de gramatica limbei române pentru 
scoalele poporale în trei cursuri de Maxim Pop, 
profesor la gimnasiul din Năsăud. — Manualul 
acesta este aprobat prin înaltul minister de culte

şi instrucţiune publică cu rescriptul de datul 26 
Aprilie 1886 nrul 13193. — Preţul 30 cr.

Nu mă uita. Colecţiune de versuri funebrale, 
urmate de iertăciuni, epitafii ş. a. Preţul 50 cr.

Cele mai ieftine cărţi de 
rugăciuni:

Mărgăritarul sufletului. Carte bogată de 
rugăciuni şi cântări bisericesci foarte frumos ilu
strată. Preţul unui exemplar broşurat e 40 cr., 
legat 50 cr., legat în pânză 60 cr., legat mai 
fin 60, 80, 90 cr., 1 fl., în legătură de lux
1.50—2.50.

Micul mărgăritar sufletesc. Cărticică de 
rugăciuni şi cântări bisericesci — frumos ilu
strată, pentru pruncii şcolari de ambe sexele. 
Cu aprobarea jurisdicţiunii sup. bisericesci. Preţul 
unui exempl. broşurat e 15 cr., — legat 22 cr., 
legat în pânză 26 cr.

Cărticică de rugăciuni şi cântări pentru 
pruncii şcolari de ambe sexele. Cu mai multe 
icoane frumoase. Preţul unui exemplar trimis 
franco e 10 c r,; — 50 exemplare costau 3 fl.; 
100 exemplare 5 fl. v. a.

Visul Prea Sântei Vergure Maria a Născă
toarei de D-deu urmat de mai multe rugăciuni 
frumoase. Cu mai multe icoane frumoase. Preţul 
unui exemplar spedat franco e 10 cr., 50 exem
plare 3 fl., 100 exemplare 5 fl. v. a.

Tot acolo se cumperă ACŢIILE TUTUROR institutelor de credit şi economii şi se schimbă
cupoanele acelora cu trei luni înainte de scadenţa lor.

Editura şi tiparul Institutului tipografic, societate pe acţii în Sibiiu, sub responsabilitatea lui Michail Grerula.


